
第 12回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 6/ 21（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 民数記(민수기) 21章 ～ 25章

1．백백백 백백백백 백백백 백백백 백백백백 백백백백 백백백 백백백백 백백백 백백 백

광광백백 광광 백광광 백 광백광 ( )

백백 우우백 백 백우우 우우우 우백백우우 백우

神とモーセに逆らって言った。「なぜ、我々をエジプトから導き上ったのですか。荒れ野で死なせるた
めですか。( )、こんな粗末な食物では、気力もうせてしまいます。」

2．백나광 나나백광 백나백 백광 나광 나나나나 나 나나백 나광 백나광 나나나 백광 나

제제나 나광 백제백 백광 제제백 제제나 광제백 ( )

ろばはバラムに言った。「わたしはあなたのろばですし、あなたは今日までずっとわたしに乗っ

て来られたではありませんか。今まであなたに、このようなことをしたことがあるでしょうか。」彼

は言った。「( )」

3．백백백백 하하하 하하하 하백 ( ) 백여여여백 여여

나 하하하 하백 백 백백 여여우지

神が呪いをかけぬものに( )。

主がののしらぬものをどうしてわたしがののしれよう。

4. ( ) 백 이이 나백 나나이 백광 이백 이우이나백 광

나까 나백 나나제까 까 까백 광까백광백 백나이 까 까백 백까우까백광백 나백백백 백까

우 백 을백백 하 을나나 을백 을백을 을 을을백광 하우을우 까 을백백제까

( )。しかし、今はいない。彼を仰いでいる。し

かし、間近にではない。ひとつの星がヤコブから進み出る。ひとつのが笏がイスラエルから立

ち上がりモアブのこめかみを打ち砕きシェトのすべての子らの頭の頂を砕く。

5．이 백까우까 그하백 그우 이이 그백 을백광백 백까우까 그하여 ( )

백 를를백백 를 를나우 광백나 를를백 백까우까 하를백광백 이를제우

이 를를하제 광우 하광 ( )

そのイスラエル人の後を追って奥の部屋まで行き、この二人、すなわちイスラエル人とその女を共

に突き刺した。槍は( )に達した。それによって、イスラエルを襲った災害は治まったが、

この災害で死んだ者は( )。

7【新約聖書】 ローマの信徒への手紙(로마서)6章 ～ 7章 누가

6．이그백 백제광 그그광 ( ) 백백백여 하백 백백

거거거백 백나광 거우백 거거하나 백 우나그우 거나백우

あなたがたは、今は( )神の奴隷となり、聖なる生活の実

を結んでいます。行き着くところは、永遠の命です

7. 백백 하 우우 이백까백제 우우우나 ( )

이그그 백 하하백 우우하제광 백백백이 그우, 육하하제광 육이 그우 육육우우

わたしたちの主イエス･キリストを通して( )。このよう

に、わたし自身は心では神の律法に仕えていますが、肉では罪の法則に仕えているのです。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


